
DAKA TAKEOUT POUCH - DAKA TAKEOUT KIT BAG FLAT DARK
EARTH

The DAKA Takeout is a durable, weather resistant, 3.5-liter kit bag that’s perfect
for almost every indoor and outdoor activity you can think of. Value-priced under
$30, the Takeout is the perfect option whether you’re headed to the range,
organizing your gear room, storing things on your boat, storing or transporting
tools, or even picking up brass.  Like all our DAKA products, the Takeout is made
from polymer-infused textiles that are RF welded on every seam. It also
incorporates our famous water-resistant YKK Aqua Guard zipper to ensure
security. The construction methods and materials used in the DAKA line mean
that these pouches are at home in a variety of hard-use applications, yet they’re
stylish enough to be front and center in your vehicle or office.  Easily access your
gear through the full-length water repellent zipper and, for larger items, release
the two quick release buckles for a taller and wider opening. Both buckles also
double as handles for easy transportation. In the event you want to securely hang
the Takeout, simply release one of the quick-release buckles, loop it around the
object, and reattach.  These water-resistant pouches will keep your items dry in
most wet environments, making them a great choice for most outdoor
adventures.  Made of reinforced polymer fabric with anti-slip texture for secure
handling  Strong RF welded construction that creates permanent, impenetrable
seals  Chemical resistant and non-hygroscopic  YKK Aqua Guard water repellant
zipper  550 paracord with heat shrink tubing for enhanced grip, even with gloves 
Expandable opening to accommodate larger or taller items  Two quick-release
buckles double as handles and attachment points 

Attributes

Name: DAKA TAKEOUT KIT BAG FLAT DARK EARTH
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041094
Mfr. No.: MAG1161-245
Color: Flat Dark Earth
Dimensions: 7.75''x4''x6.25''
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 381mm
UPC: 840815127734
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DAKA TAKEOUT POUCH Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der DAKA Takeout Pouch von MAGPUL. Diese strapazierfähige, wetterfeste
KitTasche wurde entwickelt, um Ihnen bei verschiedenen Indoor und OutdoorAktivitäten zu helfen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche nicht beschädigt ist, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um ein versehentliches Öffnen oder Missbrauch zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen zu verhindern.
Überladen Sie die Tasche nicht über das empfohlene Volumen von 3,5 Litern.
Achten Sie darauf, dass der YKK Aqua Guard Reißverschluss vollständig geschlossen ist, um die Inhalte
trocken zu halten.
Verwenden Sie die SchnellverschlussSchnallen nur wie vorgesehen, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Bei Verwendung der Tasche in nassen Umgebungen, überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der
wasserabweisenden Eigenschaften.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Zugriff auf die Ausrüstung:
Öffnen Sie den durchgehenden, wasserabweisenden Reißverschluss, um auf Ihre Ausrüstung
zuzugreifen.

Transport:
Verwenden Sie die beiden SchnellverschlussSchnallen als Griffe für einen einfachen Transport.

Sicheres Aufhängen:
Lösen Sie eine der SchnellverschlussSchnallen, legen Sie sie um den Gegenstand und befestigen Sie
sie wieder, um die Tasche sicher aufzuhängen.

Erweiterbare Öffnung:
Für größere oder höhere Gegenstände können Sie die beiden Schnallen lösen, um eine breitere
Öffnung zu schaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Inhalte entfernt wurden, bevor Sie die Tasche entsorgen.
Recyceln Sie die Tasche, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der DAKA Takeout Pouch, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler. Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen Website oder in der Bedienungsanleitung.

Wichtige Hinweise
Diese Tasche ist nicht für den Transport von Lebensmitteln geeignet.
Bei der Verwendung in extremen Wetterbedingungen, überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf ihre
Funktionalität.
Halten Sie die Tasche fern von Chemikalien, die die Materialien beschädigen könnten.



Vielen Dank, dass Sie sich für die DAKA Takeout Pouch entschieden haben. Genießen Sie Ihre Aktivitäten mit
diesem vielseitigen Produkt!



DAKA Takeout Pouch Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DAKA Takeout Pouch. This durable, weatherresistant kit bag is designed for various
indoor and outdoor activities. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for signs of wear or damage.
Keep the pouch away from sharp objects that may puncture or tear the material.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.
Ensure that the pouch is kept out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:

Use the reinforced handles for carrying the pouch.
Avoid overloading the pouch beyond its capacity of 3.5 liters.

Zipper Use:

Always ensure the zipper is fully closed to maintain water resistance.
Do not force the zipper if it gets stuck; check for obstructions first.

Quickrelease Buckles:

Be cautious when using the quickrelease buckles to avoid pinching fingers.
Ensure the buckles are securely fastened before lifting or transporting the pouch.

Chemical Resistance:

Although the pouch is chemical resistant, avoid storing hazardous materials that may compromise the
integrity of the pouch.

Water Resistance:

While the pouch is waterresistant, it is not waterproof. Avoid submerging it in water.

Instructions for Installation and Usage
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Preparing the Pouch:

Unzip the pouch fully to access the interior.
Ensure that the interior is clean and free of debris before placing items inside.

Loading Items:

Place items evenly within the pouch to maintain balance.
For larger items, use the expandable opening and quickrelease buckles to create more space.

Securing the Zipper:

After loading, close the zipper fully to ensure water resistance.
Check that the zipper is not caught on any fabric or items inside.

Transporting the Pouch:

Use the reinforced handles for carrying.
If hanging the pouch, use the quickrelease buckles to secure it to a stable object.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the exterior with a damp cloth to remove dirt or stains.
Allow the pouch to air dry completely before storing.

Disposal Instructions
When the pouch reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local waste management
regulations.
If possible, recycle the pouch according to local recycling guidelines, especially if it is made from recyclable
materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report issues, please refer to the EUbased contact point provided with your purchase.
Always ensure you have the product details at hand when seeking assistance.

Note: This guide is designed to provide essential safety information regarding the DAKA Takeout Pouch. Always
prioritize safety and follow the guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
DAKA Takeout Pouch

Introducción
¡Gracias por elegir la bolsa DAKA Takeout! Este producto está diseñado para ofrecerte una solución duradera y
resistente a la intemperie para diversas actividades. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté en buenas condiciones antes de su uso. Verifica si hay daños visibles.
No sobrecargues la bolsa con más peso del que puede soportar. La capacidad máxima recomendada es de
3.5 litros.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Usa la bolsa solo para los fines previstos. No la utilices para almacenar productos químicos peligrosos o
sustancias nocivas.
Si la bolsa se moja, asegúrate de secarla completamente antes de almacenar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación Segura:
Usa las asas y hebillas para un transporte fácil y seguro.
Si llevas la bolsa con guantes, asegúrate de que el paracord de 550 proporcione un agarre adecuado.

Uso en Ambientes Húmedos:
Aunque la bolsa es resistente al agua, evita sumergirla completamente en agua.
Para mantener tus artículos secos, asegúrate de que el zipper YKK Aqua Guard esté completamente
cerrado.

Almacenamiento:
Guarda la bolsa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Evita el contacto prolongado con superficies afiladas que puedan dañar el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Acceso a los Artículos:
Utiliza el zipper de longitud completa para acceder fácilmente a tu equipo.
Para artículos más grandes, suelta las dos hebillas de liberación rápida para abrir la bolsa más
ampliamente.

Colgado Seguro:
Para colgar la bolsa, suelta una de las hebillas de liberación rápida, envuélvela alrededor del objeto y
vuelve a colocarla para asegurarla.

Cuidado y Mantenimiento:
Limpia la bolsa con un paño húmedo y jabón suave si es necesario.
No uses productos químicos agresivos o abrasivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
La bolsa DAKA Takeout debe ser eliminada de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Considera reciclar el material si es posible. Consulta con las autoridades locales sobre las opciones de
reciclaje disponibles para productos de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de contacto
en la UE que pueda asistirte. Consulta el sitio web del fabricante o el punto de venta para obtener más detalles.

Conclusión



Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con la bolsa DAKA Takeout sea
segura y satisfactoria. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad relacionado con el producto y
reportar cualquier incidente a las autoridades competentes. ¡Disfruta de tus actividades al aire libre con confianza!
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DAKA TAKEOUT POUCH Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le DAKA Takeout Pouch. Ce sac de kit durable est conçu pour une utilisation polyvalente, que ce
soit pour des activités intérieures ou extérieures. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifiez l'intégrité du sac avant chaque utilisation. N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation en milieu humide : Bien que le DAKA Takeout soit résistant à l'eau, évitez une immersion
prolongée.
Poignées : Utilisez les boucles à dégagement rapide pour un transport facile. Ne surchargez pas le sac
audelà de sa capacité.
Fermeture éclair : Assurezvous que la fermeture éclair est complètement fermée avant de transporter des
objets.
Suspension : Si vous suspendez le sac, assurezvous qu'il est solidement attaché et qu'il ne risque pas de
tomber.
Manipulation : Utilisez le sac avec des mains sèches pour éviter de glisser lors de la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage : Retirez soigneusement le DAKA Takeout de son emballage. Vérifiez qu'il n'y a pas de dommages
visibles.
Chargement :

Ouvrez la fermeture éclair sur toute la longueur.
Chargez des objets en veillant à ne pas dépasser la capacité de 3,5 litres.
Pour les objets plus grands, utilisez les boucles à dégagement rapide pour élargir l'ouverture.

Transport :
Utilisez les poignées pour transporter le sac. Ne tirez pas sur les boucles pour éviter tout dommage.
Assurezvous que le sac est correctement fermé avant de le transporter.

Suspension :
Pour suspendre le sac, libérez une boucle à dégagement rapide, passezla autour de l'objet et
rattachezla.
Vérifiez que le sac est bien sécurisé avant de le laisser suspendu.

Instructions de Mise au Rebut
Le DAKA Takeout est fabriqué à partir de matériaux durables. Lorsque le produit arrive en fin de vie,
recyclezle conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées. Consultez les centres de recyclage locaux
pour les instructions appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de consommation. Ils fourniront les informations nécessaires et le soutien requis.

En suivant ces instructions de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre DAKA Takeout
Pouch. Merci de votre confiance dans notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per DAKA Takeout
Pouch

Introduzione
Grazie per aver scelto la borsa kit DAKA Takeout. Questo prodotto è progettato per offrire resistenza e funzionalità in
una varietà di situazioni, sia indoor che outdoor. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre le sue capacità specificate.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e fiamme libere.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
In caso di malfunzionamento o danni, contatta il servizio clienti per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare la borsa in ambienti chimicamente aggressivi.
Non esporre la borsa a temperature superiori a 60°C.
Per la pulizia, utilizza un panno umido e un detergente delicato. Non immergere la borsa in acqua.
Se utilizzi il prodotto per trasportare oggetti pesanti, assicurati di utilizzare le fibbie a sgancio rapido come
maniglie.
Non appendere oggetti pesanti alla fibbia; utilizza solo per il trasporto di oggetti leggeri.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale: Prima di utilizzare il prodotto, controlla che non ci siano difetti visibili.
Apertura della Borsa: Utilizza la cerniera impermeabile per accedere al contenuto. Assicurati che la cerniera
sia completamente chiusa dopo l'uso.
Utilizzo delle Fibbie:

Per un'apertura ampia, rilascia le due fibbie a sgancio rapido.
Per appendere la borsa, rilascia una fibbia, passala attorno all'oggetto e riattaccala.

Chiusura della Borsa: Assicurati che la cerniera sia completamente chiusa per garantire la protezione dagli
agenti atmosferici.
Trasporto: Utilizza le fibbie come maniglie per un facile trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali plastici e sintetici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i centri di raccolta designati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusioni
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della borsa kit DAKA Takeout.
La tua sicurezza è la nostra priorità, e ti incoraggiamo a segnalare qualsiasi problema o preoccupazione. Grazie per
aver scelto DAKA!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby DAKA TAKEOUT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby DAKA TAKEOUT MAGPUL. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o trwałości i
funkcjonalności. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie torby, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając przeciążania jej.
Sprawdzaj torbę przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub wad, które mogą wpłynąć na jej
bezpieczeństwo.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Nie wystawiaj torby na działanie ekstremalnych temperatur ani substancji chemicznych, które mogą ją
uszkodzić.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, przestań używać torby i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze używaj torby zgodnie z jej maksymalnym obciążeniem, które wynosi 3,5 litra.
Unikaj noszenia w torbie ostrych przedmiotów, które mogą przebić materiał.
W przypadku transportu cięższych przedmiotów, upewnij się, że torba jest odpowiednio zabezpieczona, aby
zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Nie używaj torby w warunkach, które mogą prowadzić do jej nadmiernego zużycia, takich jak intensywne
użytkowanie w trudnym terenie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Otwieranie i zamykanie torby:

Aby otworzyć torbę, rozsuń wodoodporny zamek błyskawiczny YKK Aqua Guard na całej długości.
Aby uzyskać większe otwarcie, zwolnij dwa zapięcia błyskawiczne, co pozwoli na łatwiejszy dostęp do
wnętrza torby.

Użycie uchwytów:

Użyj zapięć błyskawicznych jako uchwytów do łatwego transportu torby.
W przypadku potrzeby zawieszenia torby, zwolnij jedno z zapięć błyskawicznych, owiń je wokół obiektu
i przymocuj ponownie.

Przechowywanie:

Po użyciu, upewnij się, że torba jest czysta i sucha przed jej przechowaniem.
Przechowuj torbę w miejscu, które jest wolne od wilgoci i intensywnego światła słonecznego.

Instrukcje Utylizacji
Torbę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, rozważ jej recykling zgodnie z zasadami dotyczącymi materiałów polimerowych.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich używaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania torby
DAKA TAKEOUT!
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DAKA TAKEOUT POUCH Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
DAKA Takeout Pouch on suunniteltu tarjoamaan kestävä ja säänkestävä säilytysratkaisu monenlaisiin
aktiviteetteihin. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei sitä ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa lämpötiloissa tai voimakkaassa
sateessa, ellei toisin ole mainittu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti ja noudata kaikkia varoituksia ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöä Varten
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki vetoketjut ja soljet ovat kunnolla kiinni ennen tuotteen kuljettamista.
Älä ylikuormita pussia. Noudata painorajoja, jotta tuotteen kestävyys säilyy.
Vältä terävien esineiden säilyttämistä pussissa, jotka voivat vahingoittaa materiaalia tai aiheuttaa
vaaratilanteita.
Tarkista säännöllisesti pussin kunto ja puhdista se tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Pussin Avaminen ja Sulkeminen

Avaa pussi vetämällä YKK Aqua Guard vetoketjusta.
Sulje pussi varmistamalla, että vetoketju on täysin kiinni.

Käyttö

Täytä pussi haluamillasi varusteilla, varmistaen, että ne eivät ylitä pussin kapasiteettia.
Käytä pikakiinnityssolkia pussiin kiinnittämiseen tai ripustamiseen.
Voit laajentaa aukkoa suurempien esineiden mahtumiseksi vapauttamalla kaksi pikakiinnityssolkea.

Kuljetus

Käytä pussin kahvoja kuljetuksen helpottamiseksi.
Varmista, että pussi on kunnolla suljettu ennen kuljetusta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Kierrätä, jos mahdollista, erityisesti muoviosat ja muut kierrätettävät materiaalit.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia annettuja ohjeita.

Muista aina tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för DAKA TAKEOUT POUCH

Introduktion
Tack för att du valt DAKA TAKEOUT POUCH. Denna hållbara och väderbeständiga kitväska är designad för att möta
dina behov i både inomhus och utomhusaktiviteter. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de avsedda syftena för att undvika skador.
Inspektera väskan regelbundet för slitage eller skador innan du använder den.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att överbelasta väskan med mer vikt än vad den är designad för.
Använd väskan i torra miljöer för att maximera hållbarheten, även om den är vattenresistent.
Använd dragkedjan och spännena korrekt för att säkerställa att väskan förblir stängd under transport.
Håll väskan borta från skarpa föremål som kan orsaka skador på materialet.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av väskan:

Använd den fullängds vattenavvisande dragkedjan för att öppna väskan.
För större föremål, frigör de två snabbspännena för en bredare öppning.

Transport av väskan:

Använd spännena som handtag för att enkelt transportera väskan.
Om du vill hänga upp väskan, loopa ett av snabbspännena runt ett objekt och fäst det igen.

Underhåll:

Rengör väskan med en fuktig trasa vid behov.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.

Kassationsinstruktioner
När väskan inte längre används, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningsstationer för information om hur du korrekt återvinner plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av DAKA TAKEOUT POUCH, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren
eller tillverkaren. Kontrollera även EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din DAKA TAKEOUT
POUCH. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter!
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Návod k bezpečnému používání DAKA TAKEOUT
POUCH

Úvod
DAKA Takeout Pouch je odolná taška navržená pro širokou škálu vnitřních a venkovních aktivit. Tento návod
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že taška není poškozená. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte ji používat a kontaktujte
prodejce.
Taška je určena pro dospělé a není určena pro děti. Děti by měly být pod dohledem dospělých.
Udržujte tašku mimo dosah zdrojů tepla a ostrých předmětů, které by mohly způsobit poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání tašky dbejte na to, aby byla správně uzavřená, zejména pokud obsahuje předměty, které by se
mohly vylít nebo poškodit.
Vyhněte se přetěžování tašky. Dodržujte doporučené maximální zatížení.
Při manipulaci s taškou používejte rychloupínací spony jako držadla pro bezpečné přenášení.
Pokud tašku zavěšujete, ujistěte se, že je upevněna na stabilním a bezpečném místě.
V případě, že taška přijde do kontaktu s vodou, ujistěte se, že je správně uzavřená, aby nedošlo k poškození
obsahu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava tašky:

Zkontrolujte, zda je taška čistá a suchá.
Ujistěte se, že zip je v dobrém stavu a funguje správně.

Naplnění tašky:

Při plnění tašky dbejte na rovnoměrné rozložení hmotnosti.
Používejte rychloupínací spony pro větší předměty a zajistěte, aby byly správně upevněny.

Přenášení tašky:

Používejte držadla pro pohodlné a bezpečné přenášení.
Pokud je taška těžká, doporučujeme ji nosit oběma rukama.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte tašku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte tašku vlhkým hadříkem a jemným mýdlem. Nenechávejte ji na přímém slunci po delší dobu.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo již není použitelná, zvažte recyklaci polymerových materiálů, pokud je to
možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a číslo výrobku.



Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecných bezpečnostních požadavcích na výrobky
(GPSR). Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání DAKA Takeout Pouch.


